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Symboler och framställningssätt1	

Viktig information och tekniska anvisningar är särskilt betonade för att tydliggöra rätt användning.

Symbol Betydelse

 XX Symbol för en åtgärd: här måste du göra något.
Vid flera åtgärdssteg måste de följas i den ordningsföljd som de anges.XX

ej överensstämmande med DIN 
18650

Symbol i en tabell eller till en information om säkerhetssensorer.

Anvisningar2	
Detta kopplingsschema gäller i tillägg till kopplingschemat DCU5, artikelnr. 120062. àà
Automatik TSA162 används för styrning av sidodörrbladet på en svängdörr med två dörrblad. Automatiken àà
TSA160 NT måste vara monterad på gångdörrbladet. Kombinationen med automatiken TSA160NT F eller 
TSA160NT inverterat på gångdörrbladet är inte möjligt.

àà Kombinationen TSA160NT - TSA162 är inte testad enligt DIN 18650.
Idrifttagande av styrningen DCU5 på gångdörrbladet sker med knapparna S1 och S2. àà
Programbrytarna MPS resp. MPS-ST används som externa programbrytare. àà
Programbrytarna TPS och DPS kan inte användas.àà
Stopp-funktionen är inte tillgänglig.àà

Giltighet3	
Avsedd för automatik från:

Programvaruversion DCU5 V2.1àà
Hardware Revision DCU500 rev Bàà
Hardware Revision TSA162 rev Aàà
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Styrning TSA162

Styrning TSA1624	
Styrning TSA162, mat.-nr. 70014àà
F1:	24 V, 315 mA T, 5 × 20 mm àà
P1: Aktiveringsfördröjning 0 s ... 4,5 sàà
Aktiveringsfördröjningen avgörs genom styrningen DCU5 på gångdörrbladet. àà
Ställ potentiometern på vänsteranslag (0 s).XX

Max tillåtet strömupptag: 120 mAàà
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Aktivering och säkerhetssensor5	
Vad gäller antalet sensorer ska maximalt tillåtet strömupptag för varje styrning beaktas.

Aktivering5.1	
Aktivering för sidodörrblad sker genom styrningen DCU5 genom signalen ASF. 

Ställ parameter XX 1 - EF hos DCU5 på 03.
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Aktivering och säkerhetssensor

Närvarogivare AIR165.2	
Konfiguration för AIR16-modulen: Bakgrundsavbländning (HAB), mörkermanövrerande (D). 
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BS Gångjärnssida
BGS Motsatt gångjärnssida

Dörrövergångskabel1	
Plintlist mellankåpa2	

Sidodörrblad (TSA162)3	
Gångdörrblad (DCU5)4	

1)	 Ta bort brygga + (24V/120mA) – 2 (SIO-WAB)
2)	 Ta bort brygga 2-4 vid anslutning av en SIO till styrning TSA162.
3)	 För drift utan SIS på sidodörrblad, montera brygga LK (GY) – LK (YE).
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Ändlägesbrytare

Ändlägesbrytare6	

Öppet läge, väggavbländning SIO6.1	
Gul kam: Väggavbländning SIO1	
Blå kam: Öppet läge2	

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 SIO  

2 OL  

3 AU  

4 24V  

5 SIO -WAB  

6 24V  

7 DO  

ES 
WH  

WH  

GN 

GN 

1

2

Ställ in blå kam så att ändlägesbrytaren är aktiverad när dörren är i öppet läge.XX

Om dörren slår in i en vägg vid öppning:
Ställ in den gula kammen så att SIO tas ur fokus innan väggen registreras.XX

Den gula kammen kan användas för att övervakning av stängningsläget om funktionen väggavbländning inte àà
behövs (se stängningsläge sidodörrblad). 

Stängningsläge sidodörrblad6.2	
Tilläggskambrytare, mat.-nr. 71154àà
Stängningsföljdreglering baserat på övervakning av sidodörrbladets stängningsläge är möjligt från program-àà
varuversion DCU5 V2.1. För programvaruversion V2.1 eller tidigare och automatik utan integrerad mekanisk 
stängningsföljdreglering sker denna med tidsstyrning.
När dörrbladet är öppet är kontakten sluten och vid ingång PE på gångdörrbladsstyrningen föreligger 24 V. àà
Gångdörrblad ett stängs när sidodörrbladet har nått stängningsläget.
Ställ parameter XX 12 - E1 resp. 13 - E2 hos DCU5 till 06.
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Tilläggskambrytare stängningsläge1	
Plintlist mellankåpans byggsats2	

Gångdörrblad DCU53	
Sidodörrblad TSA1624	
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Motor, magnetventil

Motor, magnetventil7	
1~ motor, 220-230 V, 1,10 A, 50 Hz
cos phi 0,98, 0,125 kW, S2-6 Min., WSK 140 °C, C 8µF, 400 V DB, IP44, EN60034
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Nätanslutning8	
Automatikens nominella effekt 2 x 300 W
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Nätsäkring fastighetssidigt1	
Huvudströmbrytare (fastighetssidigt)2	
Sidodörrbladsautomatik TSA1623	
Säkringsplintlist4	
Styrning TSA1625	

Mellankåpa byggsats6	
Gångdörrbladsautomatik TSA160NT 7	
Styrning DCU58	
Automatik-kåpa9	
Grundplatta10	
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Rökkopplingscentral på TSA160NT - TSA162 ZR

Rökkopplingscentral på TSA160NT - TSA162 ZR9	
Tillbehör TSA160 ZR, mat.-nr. 26928àà
Automatiken har inget godkännande för användning i brandskyddsområde.àà
Beakta monterings- och bruksanvisningen för rökkopplingscentralen.XX

Vid brandlarm eller strömavbrott separeras dörröppnare och motor från styrningen.  àà
TSA160NT-TSA162 ZR stängs med fjäderkraft. På dörrar med 2 dörrblad stänger båda dörrbladen.
När strömmen är tillbaka måste reset-knappen aktiveras.XX

Nätfrånslagskretskortet belastar rökkopplingscentralen med ca. 25 mA.àà
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Nätsäkring fastighetssidigt1	
Huvudströmbrytare fastighetssidigt2	
Sidodörrbladsautomatik TSA162 ZR3	
Säkringsplintlist4	

ZR nätfrånslagskretskort5	
Avbrottsknapp STÄNGA DÖRR6	
Automatik-kåpa7	
Grundplatta8	



Germany
GEZE Sonderkonstruktionen GmbH
Planken 1
97944 Boxberg-Schweigern
Tel. +49 (0) 7930-9294-0
Fax +49 (0) 7930-9294-10
E-Mail: sk.de@geze.com

Germany
GEZE GmbH
Niederlassung Nord/Ost
Bühringstraße 8
13086 Berlin (Weissensee)
Tel. +49 (0) 30-47 89 90-0
Fax +49 (0) 30-47 89 90-17
E-Mail: berlin.de@geze.com

Germany
GEZE GmbH
Niederlassung West
Nordsternstraße 65
45329 Essen
Tel. +49 (0) 201-83082-0 
Fax +49 (0) 201-83082-20
E-Mail: essen.de@geze.com

Germany
GEZE GmbH
Niederlassung Mitte
Adenauerallee 2
61440 Oberursel (b. Frankfurt)
Tel. +49 (0) 6171-63610-0
Fax +49 (0) 6171-63610-1
E-Mail: frankfurt.de@geze.com

Germany
GEZE GmbH
Niederlassung Süd
Reinhold-Vöster-Straße 21-29
71229 Leonberg
Tel. +49 (0) 7152-203-594
Fax +49 (0) 7152-203-438
E-Mail: leonberg.de@geze.com

Germany
GEZE Service GmbH
Reinhold-Vöster-Straße 25
71229 Leonberg
Tel. +49 (0) 7152-9233-0
Fax +49 (0) 7152-9233-60
E-Mail: service-info.de@geze.com

Germany
GEZE Service GmbH
Niederlassung Berlin
Bühringstraße 8
13086 Berlin (Weissensee)
Tel. +49 (0) 30-470217-30
Fax +49 (0) 30-470217-33
E-Mail: service-info.de@geze.com

Austria
GEZE Austria GmbH
Mayrwiesstraße 12
5300 Hallwang b. Salzburg
Tel. +43-(0)662-663142
Fax +43-(0)662-663142-15
E-Mail: austria.at@geze.com

Baltic States
GEZE GmbH Baltic States office
Dzelzavas iela 120 S
1021 Riga
Tel. +371 (0)  67 89 60 35
Fax +371 (0) 67 89 60 36
E-Mail: office-latvia@geze.com

Benelux
GEZE Benelux B.V.
Leemkuil 1
Industrieterrein Kapelbeemd
5626 EA Eindhoven
Tel. +31-(0)40-26290-80
Fax +31-(0)40-26 290-85
E-Mail: benelux.nl@geze.com

Bulgaria
GEZE Bulgaria - Trade 
Representative Office
61 Pirinski Prohod, entrance „B“, 
4th floor, office 5, 
1680 Sofia
Tel. +359 (0) 24 70 43 73 
Fax +359 (0) 24 70 62 62
E-Mail: office-bulgaria@geze.com

China
GEZE Industries (Tianjin) Co., Ltd.
Shuangchenzhong Road
Beichen Economic Development
Area (BEDA)
Tianjin 300400, P.R. China
Tel. +86(0)22-26973995-0
Fax +86(0)22-26972702
E-Mail: Sales-info@geze.com.cn

China
GEZE Industries (Tianjin) Co., Ltd.
Branch Office Shanghai
Unit 25N, Cross Region Plaza
No. 899, Ling Ling Road, 
XuHui District
200030 Shanghai, P.R. China
Tel. +86 (0)21-523 40 960
Fax +86 (0)21-644 72 007
E-Mail: chinasales@geze.com.cn

China
GEZE Industries (Tianjin) Co., Ltd.
Branch Office Guangzhou
Room 17C3
Everbright Bank Building, No.689
Tian He Bei Road
510630 Guangzhou, P.R. China
Tel. +86(0)20-38731842
Fax +86(0)20-38731834
E-Mail: chinasales@geze.com.cn

China
GEZE Industries (Tianjin) Co., Ltd.
Branch Office Beijing
Room 1001, Tower D
Sanlitun SOHO
No. 8, Gongti North Road,
Chaoyang District,
100027 Beijing, P.R.China
Tel. +86-(0)10-5935 9300
Fax +86-(0)10-5935 9322
E-Mail: chinasales@geze.com.cn

China
GEZE Industries (Tianjin) Co., Ltd.
Branch Office Singapore
21, Bukit Batok Crescent,
No. 23-75, Wcega Tower,
Singapore 658065
Tel. +65-6846 1338
Fax +65-6846 9353
E-Mail: gezesea@geze.com.sg

France
GEZE France S.A.R.L.
ZAC de l’Orme Rond
RN 19
77170 Servon
Tel. +33-(0)1-606260-70
Fax +33-(0)1-606260-71
E-Mail: france.fr@geze.com

Hungary
GEZE Hungary Kft.
Bartók Béla út 105-113.
Budapest
H-1115
Tel. +36 (1) 481 4670
Fax +36 (1) 481 4671
E-Mail: office-hungary@geze.com

Iberia
GEZE Iberia S.R.L.
Pol. Ind. El Pla
C/Comerc, 2-22, Nave 12
08980 Sant Feliu de Llobregat 
(Barcelona)
Tel. +34(0)9-02194036
Fax +34(0)9-02194035
E-Mail: info@geze.es

India
GEZE India Private Ltd.
MF2 & 3, Guindy Industrial Estate
Ekkattuthangal
Chennai - 600 097
Tamilnadu
Tel. +91 (0) 44 30 61 69 00
Fax +91 (0) 44 30 61 69 01
E-Mail: office-india@geze.com

Italy
GEZE Italia Srl
Via Giotto, 4
20040 Cambiago (MI)
Tel. +3902950695-11
Fax +3902950695-33
E-Mail: italia.it@geze.com

Italy
GEZE Engineering Roma Srl
Via Lucrezia Romana, 91
00178 Roma
Tel. +3906-7265311
Fax +3906-72653136
E-Mail: roma@geze.biz

Kazakhstan
GEZE Central Asia
050061, Almaty, Kasakhstan
Rayimbek ave. 348, A, office 310
Tel. +7 (0) 72 72 44 78 03
Fax +7 (0) 72 72 44 78 03
E-Mail: office-kazakhstan@geze.com

Poland
GEZE Polska Sp.z o.o.
ul. Annopol 21
03-236 Warszawa
Tel. +48 (0)22 440 4 440
Fax +48 (0)22 440 4 400
E-Mail: geze.pl@geze.com

Romania
GEZE Romania S.R.L.
IRIDE Business Park
Building nr. 10, level 2
Str. Dimitrie Pompei nr. 9–9a
RO-020335 Bucharest, sector 2
Tel. +40 (0) 316 201 257
Fax +40 (0) 316 201 258
E-Mail: office-romania@geze.com

Russian Federation
GEZE GmbH Representative 
Office Russia
Kolodesnij pereulok3, str. 25 
Office Nr. 5201-5203
107076 Moskau
Tel. +7 (0) 49 55 89 90 52
Fax +7 (0) 49 55 89 90 51
E-Mail: office-russia@geze.com

Scandinavia
GEZE Scandinavia AB
Mallslingan 10
Box 7060
18711 Täby, Sweden
Tel. +46(0)8-7323-400
Fax +46(0)8-7323-499
E-Mail: sverige.se@geze.com

Scandinavia
GEZE Norway
Industriveien 34 B
2072 Dal
Tel. +47(0)639-57200
Fax +47(0)639-57173
E-Mail: norge.se@geze.com

Scandinavia
GEZE Finland
Postbox 20
15871 Hollola
Tel. +358(0)10-4005100
Fax +358(0)10-4005120
E-Mail: finland.se@geze.com

Scandinavia
GEZE Denmark
Høje Taastrup Boulevard 53
2630 Taastrup
Tel. +45(0)46-323324
Fax +45(0)46-323326
E-Mail: danmark.se@geze.com

South Africa
DCLSA Distributors (Pty.) Ltd.
118 Richards Drive, Midrand,  
Halfway House Ext. 111
P.O. Box 7934
Midrand 1685
Tel. +27(0)113158286
Fax +27(0)113158261
E-Mail: info@dclsa.co.za

Switzerland
GEZE Schweiz AG
Bodenackerstrasse 79
4657 Dulliken
Tel. +41-(0)62-2855400
Fax +41-(0)62-2855401
E-Mail: schweiz.ch@geze.com

Turkey
GEZE GmbH Türkiye - İstanbul 
İrtibat Bürosu
Ataşehir Bulvarı, Ata 2/3 
Plaza Kat: 9 D: 84 Ataşehir 
Kadıköy / İstanbul
Tel.  + 90  (0) 21 64 55 43 15
Fax  + 90 (0) 21 64 55 82 15
E-Mail: office-turkey@geze.com

Ukraine
Repräsentanz  GEZE GmbH Ukraine
ul. Vikentiya Hvoyki, 21,
office 151
04080 Kiev
Tel. +38 (0) 44 49 97 725
Fax +38 (0) 44 49 97 725
E-Mail: office-ukraine@geze.com

United Arab Emirates/GCC
GEZE Middle East
P.O. Box 17903
Jebel Ali Free Zone 
Dubai
Tel. +971(0)4-8833112
Fax +971(0)4-8833240
E-Mail: geze@emirates.net.ae

United Kingdom
GEZE UK Ltd.
Blenheim Way
Fradley Park
Lichfield
Staffordshire WS13 8SY
Tel. +44(0)1543443000
Fax +44(0)1543443001
E-Mail: info.uk@geze.com

GEZE GmbH
P.O.Box 1363
Reinhold-Vöster-Straße 21–29
71229 Leonberg
Germany

Tel.: 0049 7152 203-0
Fax.: 0049 7152 203-310
www.geze.com 129616-01


